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«Собрание на лихоимцев» — неизданный памятник русской 
публицистики конца XV в. 

Публикуемый ниже памятник «Събрание от божественаго писаниа 
от Ветхаго и Новаго на лихоимцов» представляет значительный интерес 
для истории русской публицистики и общественной мысли в период обра­
зования Русского централизованного государства. Памятник этот тесно 
связан со «Словом кратким», известным публицистическим сочинением 
в защиту «воинствующей церкви», вышедшим из кружка новгородского 
епископа Геннадия,1 однако отличается от него рядом существенных черт. 

Главное отличие «Собрания на лихоимцев» от «Слова кратка» со­
стоит в том, что в «Собрании» несравненно ярче и прямее выражены те 
черты «латинства» (католической идеологии), которые не раз отмечались 
исследователями и в «Слове кратком»: вместо ссылки на Владимира 
Киевского (единственный пример из русской истории в «Слове кратком») 
в «Собрании» читается ссылка на «Карла Бертина», т. е. на Карла Вели­
кого, которого русские книжники считали обычно заклятым «латинником» 
и не признавали авторитетом; перечисляя христиан, автор «Собрания» 
говорит, что к ним относятся «греци, русь и латини», — в России 
X V — X V I вв. «латине» христианами не считались, и в «Слове» здесь 
читается только: «греци русь».2 

«Собрание на лихоимцев» дошло до нас (к сожалению, в неполном 
виде — без окончания) в составе сборника середины X V I в., ГПБ, Q.1.214 
(лл. 487—525 об.),3 но текст его никак не может считаться переработкой 
«Слова кратка». Помимо крайней невероятности такого вторичного введе­
ния «латинских» элементов (и удаления ссылки на Владимира Святого), 
об этом говорят явно лучшие чтения некоторых мест в «Собрании»: в от­
личие от всех спискэв «Слова» здесь сохранился, например, текст, по­
вествующий о покушении римского императора Оттона на «церковь бо-
жию» и т. д.4 
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